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Den fabelaktige Mrs. Mayhew
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Til mamma og pappa. Takk for at dere alltid sørget for at jeg var god og mett, trygg og varm og oppdro meg med kjærlighet og omsorg. Jeg skjønte ikke hvor mye dere gjorde, før jeg fikk barn selv.

 

Tusen takk

xxx


 

Bak enhver vellykket mann står det en kvinne.

Bak en vellykket manns undergang står det vanligvis en annen kvinne.


 

Fra: Len.Spinks@jfmayhewoffice.co.uk

Til: Gina.Almonza@SouthCountiesMagazine.com

Emne: Sophie Mayhew-artikkelen – forslag til redaksjonelle endringer

 

Kjære Gina

 

Takk for utkastet til artikkelen om Mrs. Mayhew med tittelen «Hjemme hos Sophie».

 

Her er noen endringer, tillegg og strykninger som kan vurderes og så innarbeides.

	Mrs. Mayhew tar meg smilende imot; varme er kanskje ikke et ord man forbinder med henne, men håndtrykket hennes er fast og vennlig.

	Stuen er gjennomført og smakfullt innredet med vegger i kjølige pasteller og luksuriøse tepper. Møblene ser ut til å være valgt mer av hensyn til design enn komfort. Alt er nesten for perfekt og ser unaturlig arrangert ut. !!! Møblene er elegante og vakre, akkurat som Mrs. Mayhew selv. 

	Avslutt artikkelen etter «New York», se under:
Mens vi drikker te etter omvisningen i Mrs. Mayhews fantastiske hus, spør jeg henne hva drømmen hennes er, og hun gir meg et nøye uttenkt svar: å stå ved sin manns side og støtte ham, for hans drømmer er hennes drømmer, noe som på en søt måte minner meg om teksten på «Fairytale of New York». Jeg er ikke overbevist. Mrs. Mayhew er noe mer enn et vedheng til den supervellykkede mannen sin, mye mer, har jeg mistanke om, men jeg kommer dessverre ikke til å få det sanne svaret i dag.


Og jeg tror vi skal velge en annen tittel: Den fabelaktige Mrs. Mayhew.

Det passer perfekt til Sophie. Adjektivet «fabelaktig» (eller «magnificent») er litt gammeldags, samtidig som det gir assosiasjoner til noe flott og glamorøst, som i «Magnificent Obsession», «Magnificent Seven», «Magnificent Men in their Flying Machines». Det er et ord som ikke brukes så ofte nå for tiden, og som derfor skiller seg ut, på en positiv måte.

Vi er i mål så snart du har gjort disse endringene i artikkelen din. Vennligst send en korrigert versjon til en siste gjennomlesning.

Vennlig hilsen

Len Spinks

Senior kommunikasjonsdirektør og pressetalsmann for familieminister John F. Mayhew.


Mrs. Mayhew


KAPITTEL 1

Dørstokkgate, 11.00

Mens Sophie sto der midt i all viraken, var det som om alt som omga henne, på en underlig måte utkrystalliserte seg, som om tiden hadde frosset og hun fikk mulighet til å studere alt i fred og ro, merke hvor rart det var å være omgitt av velkjente mennesker i huset der hun hadde bodd i åtte år, og likevel fortsatt føle at hun var blitt sluppet ned fra stor høyde i et rom fullt av fremmede.

Hun så moren sitte der med en tekopp i den ene hånden og porselensskålen i den andre mens hun snakket med faren hennes. Han sto oppreist med en hånd stivt stukket ned i jakkelommen, standardposisjonen hans, som om han var en katalogmodell. Mor snakket til ham, og far betraktet henne med et høflig, konsentrert smil. Ved siden av ham sto svigerforeldrene hennes, Clive og Celeste, og så alvorlige og veldig konsentrert ut, som om de forberedte seg på å hoppe ut av et fly. Sophies ektemann, John, sto fordypet i samtale med de beste folkene sine: parlamentarisk assistent (London) Rupert Bartley-Green; senior kommunikasjonsdirektør og pressetalsmann Len Spinks; generalsekretær Edward Mayhew, som tilfeldigvis også var Johns eldste bror, og konsernsjef (Cherlgrove) Findlay Norris. Med to statlige baser og et privat kontor som tok seg av investeringene og eiendomsporteføljen hans, hadde John flere ansatte enn Trump. Likevel var det en ledig jobb som hans assistent og sekretær (London) nå, siden den forrige for øyeblikket nøt sine femten minutter med berømmelse. Folkene på frokost-TV og alle andre programmer som tiltrakk seg dem som mediene rettet sine midlertidige, men akk så sterke lys mot, var utvilsomt i gang med å forhandle med hennes folk om vederlag for å delta i sendinger.

Hvorfor var det alltid noen i juniorassistent-/aspirant-/sekretærrollen som veltet sjefen? tenkte Sophie. Var det ikke nok historier til skrekk og advarsel til at menn i høyprofilerte stillinger burde vite bedre enn å kaste seg ut på dypt og forrædersk vann og ansette en søt, ung, ambisiøs svømmepartner? En dam med hundre skilt rundt, alle med neonrøde bokstaver og rekker av utropstegn: Advarsel. Fare. Hvis du kommer nærmere, er du en forbannet IDIOT!!!!!

Det ville ha vært lett for den andre kvinnen å forelske seg i ektemannen hennes, hvis det var det dette handlet om. John kunne selge is til eskimoene, kull til Newcastle, leker til julenissen og alle de andre klisjeene. Personifiseringen av sjarm, så kjekk at det nesten var absurd, velstående, intelligent, forfinet – å ja, John F. Mayhew hadde alt. Sophie kunne gjette hvor fort Rebecca Robinson måtte ha blitt fanget i edderkoppnettet hans, eller til og med kastet seg frivillig inn i det, for hun hadde gjort det samme selv for fjorten år siden, da hun var atten.

Hun hadde møtt ham på juleballet det første året på Cambridge, der hun studerte fransk og han gikk sisteåret på business og politikk. Han hadde drukket seg fra sans og samling på champagne og fortalte henne at han skulle gifte seg med henne, før vennen hans dro ham med seg for å finne mer alkohol. Hun tenkte ikke mye på det før valentinsdagen, da veiene deres møttes igjen i et privat selskap. Hun fikk øye på ham lenge før han la merke til henne, noe som ga henne anledning til å studere ham usett. Han var ikke drømmemannen hennes i det hele tatt, men han hadde en nesten ekstrem magnetisk kraft, og holdningen hans gjorde det mer enn tydelig at han kjente sine beste sider. Langlemmet og slank, som et menneskelig motstykke til en veddeløpshest med fin stamtavle, bortskjemt og høyt skattet. Profil som en gresk statue, mellombrunt hår som falt ned i øynene hans – og for noen øyne! Brune, intense, forførende. Til slutt var det som om han hadde fanget opp varmen fra blikket hennes, og han fant det og holdt det, og hun følte seg maktesløs, som om hun var en høne og han en rev. Så skar han gjennom havet av studenter som sto mellom dem, mens munnvikene hans trakk seg opp i et livsfarlig smil, og da han nådde frem henne, sa han: «Her er du igjen. Hvor har du holdt deg gjemt?»

Fra det øyeblikket var de et par. Sophie glemte at hun var betatt av den kjekke rugbyspilleren i gruppen hennes, og det var dumt, for han endte med å bli kaptein på det engelske landslaget og var en tvers igjennom god gutt, men John F. Mayhew fylte hjernen hennes og var alt hun klarte å tenke på.

John F. skulle bli rikere enn Krøsus og statsminister en dag, sa han, og hun tvilte ikke på at han ville klare det. Hun kunne lett se for seg fremtiden hans: helt på topp i det yrket han valgte seg, kvinner ville elske ham, menn ville ønske å være ham, magasinreportere ville stå i kø utenfor døren hans for å ta bilder av det vakre hjemmet hans. Barna hans ville være perfekte og veloppdragne. Kanskje de ville være hennes barn også. Kanskje dette var mannen den gamle overlæreren hennes, miss Palmer-Price, hadde fortalt henne at ville være den mannen som fikk henne opp og frem i verden.

F-en sto for Fitzroy, fortalte han da de lå i sengen sammen den natten han tok jomfrudommen hennes. Tipptippoldefaren hans, Donal F. Mayhew, og bestevennen hans, Patrick, hadde bestemt seg for å flykte fra den store irske sultkatastrofen ved å emigrere til Amerika mot slutten av 1840-årene. Men en vakker irsk arving falt pladask for den sterke og kjekke – om enn fattige – sigøyneren Donal, og han ombestemte seg og droppet Amerika-planene. Donal og konen hans flyttet til slutt til London. Han var da så oppsatt på å kvitte seg med golddiggerstempelet og gjøre suksess på egen hånd, at det drev ham til å bygge seg opp en formue ved å selge eiendom, metaller, alkohol, skipsdeler; alt – lovlig eller ulovlig – som kunne omsettes med profitt.

På den andre siden av dammen vokste også Patricks familieformue mer for hver generasjon. Oldebarnet hans, John F. Kennedy, ble president i USA. Ifølge John hadde Kennedyene stjålet ideen med F-en i navnet fra Mayhewene, og ved å gjøre det hadde de kastet en forbannelse over seg selv. Som om han ikke kunne bli mer fascinerende, ble en dose sigøynermagi kastet inn i historien.

Innen april kunne ikke Sophie forestille seg et liv uten John F. Mayhew; så kom mai, og plutselig skjønte hun at hun måtte det, for han vraket henne til fordel for den nesten uanstendig rike og ustyrlige lady Cresta Thorpe. Sophie var knust. John fullførte studiene med glans og tilbrakte et år med å farte rundt i verden med Cresta, som hadde sluttet på universitetet fordi hun foretrakk å bruke tiden på eksklusive klubber, cocktailer og kokain. Av sladderen Sophie kunne lese i pressen, skjønte hun at livet hans var like skinnende og gyllent som hennes var mørkt og deprimerende. Det gikk etter hvert ut over studiene hennes, og hun begynte å selvmedisinere seg med alkohol for å døyve smerten. Hun innså også at jentene hun hadde sett på som venninner, ikke var til å stole på i en krise. Sophie hadde aldri vært flink til å samle venner. Vakre folk med lite substans ble tiltrukket av henne, men virkelig hyggelige mennesker ble skremt av det vakre utseendet hennes.

Det tok Sophie lang tid å komme over tapet av John F. Mayhew, dels fordi hun ikke hadde en gjeng med gode, stødige venner som kunne hjelpe til med å jage ham ut av hjertet hennes. Hun begravde følelsene sine dypt, slik hun hadde lært å gjøre på skolen, gjøv løs på studiene og lot aldri noen se hvor såret hun var. Hjertet hennes hadde nesten rukket å heles innen hun tok den siste eksamenen, hvis man så bort fra arret han hadde etterlatt seg.

Flere måneder senere, da Sophie hadde en midlertidig jobb på hovedkontoret til det eksklusive magasinet Mint i London, fikk hun høre at de skulle ha et portrettintervju med en ung, suksessfull aksjemegler, en mann som var vant til å ta store risker, og som dessuten hadde kastet seg inn i politikken, der mange mente han hadde en stor fremtid foran seg. Intervjuet skulle finne sted hjemme i hans nylig anskaffede og latterlig dyre ungkarspenthouse. Navnet hans var John F. Mayhew.

Sophies hjerte begynte å banke fort. Hun sørget for at hun fikk bli med journalisten og fotografen som skulle lage saken, desperat etter å vise ham hvor fornøyd, lykkelig, elegant og perfekt hun var – uoppnåelig og likegyldig. Det var i hvert fall det hun tenkte.

Han ble henrykt over å se henne, latterlig glad faktisk, og hun var dannet nok til ikke å kvele gleden hans med noen sviende kommentarer om den ufølsomme måten han hadde gjort det slutt med henne på. Han inviterte henne ut på middag, og hun takket ja, mest for å være hyggelig, og var sikker på at om han ba henne ut igjen, ville hun høflig takke nei og gå sin vei etter å ha lukket døren i fjeset på ham.

Han hadde aldri tilgitt seg selv for måten han hadde oppført seg på, sa han på Le Gavroche. Han hadde latt seg forføre av Crestas glamorøse ytre, men det hadde bare handlet om en tåpelig forelskelse. Han hadde ikke innsett hvor mye han følte for Sophie, før han mistet henne. Sophie hadde forelsket seg i ham på nytt før de hadde fått dessertmenyene.

Seks måneder etter at bildene fra ungkarsleiligheten hans sto på trykk, hadde John F. Mayhew allerede flyttet ut og inn på Park Court, en vakker, om enn litt medtatt herskapelig eiendom på landet – en bryllupsgave fra foreldrene hans til ham og hans vordende brud, den perfekte miss Sophie Calladine. Hun ignorerte den lille, advarende stemmen inne i henne som sa at alt var gått for fort, denne marken som åt seg inn i lykken hennes. Er dette virkelig den store kjærligheten, Sophie, eller er du bare takknemlig for å bli elsket?

For en kvinne som hadde vært sultefôret på kjærlighet, var alt dette overveldende, og hun ble blendet og forvirret av at han rettet all sin oppmerksomhet mot henne, selvsagt visste hun det. Hun hadde sugd det i seg som luft som sivet ut gjennom et hull i et vakuum. Av den grunn ville det være for lett å la den marken overbevise henne om at ekte kjærlighet ikke var hovedgrunnen til at hun svarte ja til Johns frieri. Men det var det. Det var virkelig det. Det skulle imidlertid sies at hjertet hennes slo noen ekstra slag fordi foreldrene var så fornøyd med valget hennes av ektemann, og hun kunne nesten høre ekkoet av applaus fra sin gamle overlærer, som nikket godkjennende fra det hinsidige: Jeg visste at du ville gjøre St. Bathsheba stolt til slutt, Sophie, akkurat som dine søstre og din mor før deg. Men hun elsket ham virkelig høyt. Nok til at hun hadde ofret sine egne ønsker og behov på alteret hans de siste åtte og et halvt årene. Nok til å stå her med hjertet revet ut av brystet i dette rommet fullt av mennesker som ville at hun skulle reparere ekteskapet sitt. For ved å gjøre det ville Sophie Mayhew reparere alt.


KAPITTEL 2

Atten år tidligere

«Kan dere fortelle meg hvorfor dere gikk løs på hverandre i dette fullstendig uakseptable sammenstøtet? Fire av mine ansatte måtte til for å klare å skille dere!»

Miss Palmer-Price stirret på de to pikene som sto foran skrivebordet hennes.

«Sophie? Irina? Dere er stille nå, hva? Det var dere ikke ute på friområdet, har jeg forstått. Der haglet det med skjellsord. Hvem av dere vil svare meg først?»

Miss Palmer-Price visste at det ville være Irina. Etter all sannsynlighet var det hun som hadde startet denne krangelen, og hun ville sikkert gripe sjansen til å fortelle sin versjon av historien, slik at hun kunne stokke om på hendelsesforløpet for å komme bedre ut selv.

«Jeg slo henne i selvforsvar, madam,» sa Irina og strøk hånden over det oppklorte, blodige kinnet for å understreke det ytterligere.

«Og hva har du å si til det, miss Calladine?»

Sophie hostet før hun svarte. «Hun har rett i at det var i selvforsvar, madam, for det var jeg som slo først.»

«Og hvorfor gjorde du det?»

«Fordi hun angrep en annen elev,» svarte Sophie. «En som var yngre og mye mer sårbar …»

«Din forbannede løgner …»

«Miss Morozova! Den slags språk vil jeg ikke ha noe av på mitt kontor. Det utbruddet koster deg tretti huspoeng. Sørg for at det blir notert, miss Egerton.»

Miss Egerton, som sto bak pikene, nikket for å bekrefte at hun hadde fått med seg instruksen. Stokken hun holdt i hånden, gjorde et håpefullt rykk. Hun var en forhenværende nonne som hadde forlatt klosterlivet fordi hun ikke fikk tilstrekkelig utløp for sine sadistiske lyster der. I et tidligere liv var hun blitt sparket som spansk storinkvisitor fordi hun var for nådeløs.

«Miss Egerton, er det noe De kan legge til pikenes forklaring?»

«Etter alt å dømme grep Sophie inn for å dra Irina bort fra Magda Oakes. Irina oppførte seg truende …»

«Det gjorde jeg ikke …» avbrøt Irina.

«Ti stille!» ropte miss Egerton. «Jeg snakker om deg, ikke til deg. Som jeg sa … Magda har et friksjonsbrannsår på armen …»

Nå var det Sophies tur til å avbryte. «Som hun ga henne!» sa hun og rettet pekefingeren mot Irina. Før miss Egerton rakk å sette henne på plass, holdt miss Palmer-Price opp hånden.

«Ja vel, jeg har hørt alt jeg trenger å høre. Miss Egerton, vennligst eskorter Irina til rommet hennes. Der skal hun bli til i morgen tidlig. Hun vil gå glipp av denne onsdagens High Tea» – en straff som nok sved for den matglade Irina – «Sophie, bli stående her, er du snill. Takk, det var alt.» Miss Palmer-Price passet på å snakke i en tone som indikerte at Sophie hadde en like hard, om ikke hardere, straff i vente. Hun måtte alltid trå varsomt når hun hadde med rike foreldre som skjemte bort døtrene sine, å gjøre. Knepet hennes hadde åpenbart virket, hvis det tilfredse blikket Irina sendte motstanderen sin på vei ut, var noe å dømme etter.

Da miss Egerton og Irina var gått, gjorde miss Palmer-Price en gest mot stolen på den andre siden av bordet og smilte til Sophie.

«Vær så god, miss Calladine. Sett deg ned.»

Sophie adlød, men forble stiv i ryggen. Kroppsspråket hennes signaliserte at hun ikke stolte på at anmodningen var like vennlig som den lød. Miss Egerton smilte når hun straffet en elev; Irina smilte når hun skremte vettet av yngre piker. Smil var ofte ikke annet enn en villedende muskeltrekning, og burde derfor møtes med forsiktighet.

«Jeg forstår at du grep inn for å redde Magda ut av en ubehagelig situasjon, er ikke det riktig?»

«Det er det,» svarte Sophie.

«Jeg forstår også at det ikke er første gang du og Irina har krysset sverd i slike situasjoner.»

Hun så at Sophies munn åpnet seg litt i forundring over at hun visste dette. Men miss Palmer-Price var oppmerksom på alt som foregikk på skolen hennes: røyking, mobbing, bulimi, såkalt «hemmelige» stevnemøter med lokale gutter, og hun slo bestandig ned på dårlig oppførsel i det øyeblikket det hadde størst effekt.

«Vel?» spurte hun.

«Hun er en bølle, madam. En som alltid bare plager piker som er svakere enn henne. Det virker som om hun har spesielt stor glede av å plage Magda.»

Miss Palmer-Price lente seg frem, hvilte albuene på skrivebordet og foldet hendene.

«Sophie, jeg synes det var edelt gjort av deg å forsvare Magda. Som du vet er Magda her takket være Phyllida Grainger-stipendet, som gis til spesielt begavede piker fra mindre privilegerte familier og samfunnslag. Phyllida Grainger-piker har det alltid vanskelig her; bakgrunnen deres er helt annerledes, altfor annerledes til at de kan passe inn, har jeg bestandig ment, men …» Hun sukket resignert før hun fortsatte. «Og Magdas aksent virker spesielt … fremmedgjørende. Den kan stenge henne ute fra de fleste vennskapsgruppene.»

«Hun er veldig hyggelig,» sa Sophie. «Hun fortjener ikke å bli forfulgt og plaget av Irina bare fordi hun kjeder seg og trenger underholdning.»

Ingen på skolen hadde så rike familier som Irina; likevel kunne hun aldri se ned på de andre pikene, for de hadde det hun aldri kunne få: klasse, stamtavle og gammel rikdom, noe som i godt monn veide opp for nyere formuer på St. Bathsheba. Dessverre hadde Magda verken finesse, bakgrunn eller penger – gamle eller ikke – derfor var hun dømt til å falle utenfor. De var blitt pådyttet Magda takket være en velvillig gest av en senil tidligere overlærer; hvert år skulle én pike med arbeiderbakgrunn få plass på skolen. Det hadde vært et katastrofalt initiativ. De fleste hadde sluttet en gang mellom første og siste måned av det første året, noe skolen i all stillhet gledet seg over, for de hadde virkelig ikke noe ønske om å ha dem der. Magda – lubben, uskjønn, stille og flittig og med en skrekkelig (ifølge miss Egerton) Liverpool-aksent hadde ikke fått noen venner og var blitt plukket ut til å få «spesialbehandling» av Irina og gjengen hennes fra dag én.

Miss Palmer-Price studerte den vakre piken hun hadde foran seg, med gyllenblondt hår og et bestemt drag over de fyldige, mørkerosa leppene. I motsetning til Irina utstrålte de nøttebrune øynene hennes intelligens og et helt spesielt lys som fascinerte overlæreren. Hun så på seg selv som en ekspert i å lese elevene sine, men Sophie Calladine forvirret henne. Hun skulle ha vært en av stjerneelevene hennes, men det var en bekymringsverdig gnist av opprør i henne som man en sjelden gang så, men aldri så spektakulært som i dag. De to søstrene hennes hadde aldri vist tegn til den slags defekter. Skipene deres hadde seilt rolig gjennom skoleårene her, og begge hadde fått status som head girl. Begge var imidlertid blottet for karakter og øyeblikkelig glemt, måtte hun også innrømme.

Irina Morozova gikk på denne skolen fordi foreldrene hennes så verdien i at datteren deres fikk sin utdannelse ved en av de eldste og mest eksklusive privatskolene i landet, til tross for at hun aldri noensinne ville trenge å legge frem bevis på at hun hadde avlagt en eneste eksamen. Irinas fremtid var for lengst staket ut. Et liv i luksus, seilende rundt i pappas yacht, kanskje ha en rolle i et av de tvilsomme selskapene hans, noe som innebar at hun fikk en prestisjetung tittel uten å gjøre særlig mye arbeid. Hun ville etter hvert gifte seg med sønnen til en annen oligark og ty til plastisk kirurgi når skjønnheten begynte å falme.

Da var det en helt annen fremtid som ventet Sophie. Hun ville bli vennlig, men bestemt koblet med en mann som trengte henne. Ikke følelsesmessig, for han ville være kald og opptatt av å gjøre karriere innenfor industrien, bankvesenet eller politikken – og da i toppjobben. Sophie ville bli makten bak tronen, men aldri sitte på tronen selv. Pikene på St. Bathsheba var oppfostret til å bli stolte støttespillere, oljen i familiemaskineriet, vind under mannens vinger. Mennene deres sto i det rampelyset som hustruene gjorde det mulig for dem å nå opp til. St. Bathsheba-piker satte aldri fyr på BH-ene sine.

«Grunnen til at jeg ba deg bli igjen, Sophie, er at jeg ville gi deg noen råd,» sa miss Palmer-Price. Hun skyldte Calladinene litt velvilje; Angus Calladine hadde tross alt nylig finansiert reparasjoner i vestfløyen på skolen, noe som var langt mer enn Mr. Morozov med bankboksen full av penger hadde gjort. «Svar meg på dette: Hvem er den viktigste personen i livet ditt?»

«Min mor?» svarte Sophie. Det var tydeligvis ikke det riktige svaret, skjønte hun da hun så miss Palmer-Prices uttrykk. «Far?»

«Nei, det er du, Sophie. Du. Det skal du alltid huske. Du vil få mer nytte av Irinaene i dette livet enn av Magdaene. Altruisme, nestekjærlighet, er en beundringsverdig egenskap, men den hjelper deg ikke til å nå målene dine, for det som venter deg der ute, er en tøff virkelighet der bare de sterke overlever. Et skinn av det er alt du trenger nå for tiden. Du må lære deg å skjule dine sanne følelser, Sophie. Spille spillet. Pikene her blir ikke sykepleiere og sosialarbeidere og butikkdamer; de går ut herfra som soldater, tøffe, handlekraftige og fullt oppmerksomme på at de for enhver pris må ta vare på seg selv. Snillhet er en svakhet, og det vil bli brukt mot deg.»

Miss Palmer-Price så Sophie blunke raskt, som om det foregikk en voldsom hjerneaktivitet bak øynene hennes. Og hun hadde rett, for mindre enn en time tidligere hadde Sophie sittet i en kristendomstime og hørt bevis på det motsatte.

«Men Jesus …»

«Jesus lærte oss at det å være snill er en god ting, Sophie, ja. Men det er forskjellige måter å være snill på. Iblant forstyrrer du skjebnen ved å være snill. Du lar ikke den du viser velvilje, lære av sine egne erfaringer, ergo er den slags snillhet i virkeligheten en form for grusomhet, skjønner du det?»

Hun lot det synke inn og ventet til Sophie svarte ved å nikke langsomt.

«På et eller annet tidspunkt vil du bli nødt til å sette andre foran deg selv, men ikke Magdaene i denne verden. Ikke dem.»

Hun så at Sophie forvirret rynket øyenbrynene mens hun prøvde å forstå dette, som tilsynelatende var et paradoks. Sett deg selv foran andre, men ikke alle andre. Hvem siktet hun egentlig til?

«Du ser rådvill ut, Sophie,» sa miss Palmer-Price. «Det er en hard verden. Her på St. Bathsheba har vi alltid vært oppmerksomme på at pikene våre trenger å være godt forberedt på livet og alle dets kompleksiteter. Det finnes ingen skole som vår; vi er unike. Dere vil forlate oss som intellektuelt oppegående unge damer, men utdannelsen dere får her, gir dere langt mer enn bare det. Vi utdanner sjelen din her på St. Bathsheba, Sophie. Våre piker er finslepne juveler. Den indre styrken og motstandsdyktigheten deres vil virke tiltrekkende på rike, mektige menn, og jeg er sikker på at du vil ha en av dem, kjære, hvilken pike vil ikke det? Stol på meg, kjærlighet er ingen erstatning for et privatfly. Velg den mest suksessfulle mannen du kan finne, sett ham først i livet ditt, og fei bort alle som måtte stå i veien for deg. Men makt korrumperer, så fra tid til annen kan du bli nødt til å ofre noe også. I slike situasjoner vil du ha lite nytte av følelser. Bli vant til å kontrollere dem, ikke la følelsene kontrollere deg. Og den disiplinen begynner med å overlate snillhet og nestekjærlighet til tilhengerne til Dalai Lama. Takk for at du hørte på meg.»

Det var tydelig at de var ferdige og Sophie kunne gå. Og det gjorde hun, fremdeles forvirret, men hun ville huske miss Palmer-Prices råd, og ordene hennes ville en dag gi mening. Mer enn hun noensinne kunne ane.

Sophie var den hyggeligste piken miss Palmer-Price hadde undervist på mange år, men «hyggelig» var ikke noe kompliment, ikke på akkurat denne skolen. Hun hadde store forventninger til Sophie fordi hun hadde alt som skulle til: penger, en fin familie, intelligens og skjønnhet. Hvis hun bare kunne lære seg å kjempe, klore og slåss på egne vegne og ikke bare for å forsvare de svake og underlegne; ikke med negler og knyttnever, riktignok, men med større list og sluhet enn en kommandosoldat. Det var derfor foreldre sendte døtrene sine til St. Bathsheba. For å lære ferdigheter fra en glemt æra som den moderne verden fnøs av, men også misunte.


KAPITTEL 3

Sju dager før Dørstokkgate

Noe var annerledes. Sophie følte det i det øyeblikk hun våknet den morgenen, selv om det var en helt vanlig dag og vekkerklokken hadde ringt til helt vanlig tid. En liten skjelving ga et hint om at noe ikke var som det skulle, som om hun var en edderkopp som sov dypt, og en flue var kommet borti ytterkanten av nettet med benet og forårsaket en svak, svak vibrasjon, en ørliten tingling i lemmene hennes.

Forrige gang hun hadde følt noe lignende, var for fire år siden. En rar, stikkende fornemmelse i luften, noe galt, noe hun hadde tilskrevet hormonforandringene i kroppen, for det var ingenting i livet hennes som kunne være årsak til angst. Hun hadde alt, og det største eventyret i livet hennes skulle akkurat til å begynne.

Så, tre dager senere, dukket Gråtepiken opp i leiligheten de hadde i Westminster. Hun kom rett inn etter å ha låst seg inn med en nøkkel John senere sa at hun hadde stjålet fra skrivebordet hans.

«Mrs. Mayhew, mitt navn er Malandra Moxon, og jeg har hatt en affære med mannen din og er veldig, veldig lei for det,» hadde Gråtepiken sagt. Stemmen hennes hadde vært sterk til å begynne med, men mistet kraft for hvert ord hun sa, før hun til slutt begynte å hulke. «Jeg ville fortelle deg hvilken nedrig drittsekk han er,» fortsatte hun, mens blikket hennes gled fra Sophies ansikt til den store og runde magen hennes. Da gispet hun, og hun slapp nøkkelen i gulvet idet hun stormet ut. Lyden av det gispet ble liksom hengende igjen i luften, som om det var ladet med mange usagte ord som trengte tid for å dø ut.

Skjelvende og forvirret ringte Sophie øyeblikkelig til John. Han var et kvarter unna, men det tok ham over en time å komme hjem, og hun visste – selv om det tok en lang stund før hun innrømte deg for seg selv – at hans første trekk hadde vært å samle troppene sine: Rupert, Edward, Findlay, Len – å ja, spesielt Len.

Malandra var en praktikant som ikke hadde passet inn, og da hun ble tatt på fersken i å fotografere sidene i notatboken hans, hadde John bedt henne forlate kontoret på flekken. Hun var sint og fornærmet og ydmyket, og alle visste hvor lett det var å hevne seg på en politiker. Bare anklag ham for å ha en affære, og se hvordan giften spredde seg, sa John. Malandra Moxon prøvde å redde selvfølelsen sin, mer enn det var det ikke, for han var uskyldig i alt hun anklaget ham for.

«Tror du virkelig jeg i min posisjon ville ha vært så dum at jeg gikk til sengs med en praktikant?» hadde han ledd. «Du må bare tro meg her, Sophie. Har jeg noensinne gitt deg grunn til å tvile på meg?» Hun trakk ikke frem lady Cresta som et eksempel, for de hadde ikke vært gift da, og han hadde ikke hatt en politisk karriere han risikerte å ødelegge. Han var for ambisiøs til å være så dum nå. For virkelig å understreke sin uskyld rundet han av med det gamle Paul Newman-sitatet: «Hvorfor spise hamburgere ute når du har indrefilet hjemme?» Nei, hvorfor skulle han det? Det var et overbevisende argument når du ønsket å bli overbevist.

Malandra Moxons navn hadde aldri dukket opp i noen sladrespalter, og det sa ifølge John F. Mayhew alt, for om hun hadde hatt noe som helst å gå til pressen med, ville hun ha gjort det, ikke sant?

Malandra Moxon havnet snart i bakgrunnen i det privilegerte livet deres, og det tok ikke lang tid før hun var fullstendig glemt. Sophie ønsket aldri å høre navnet hennes igjen, for hun ville bestandig assosiere det med lavpunktet i livet. Men for et par måneder siden hadde hun, og hun ante ikke hvorfor, googlet navnet hennes og funnet en ganske fersk bryllupsnotis i Kentish Herald for «undervisningsassistent Malandra Rebelle Moxon og regnskapsfører Charles Andrew Edward Anderson». Brudgommens foreldre var tydeligvis fans av kongefamilien, tenkte Sophie mens hun leste. Det var uten tvil den samme kvinnen, for det kunne virkelig ikke være mange tjuefire år gamle Malandra Rebelle Moxon-er i Storbritannia. Regnskapsføreren var førtifem, så Malandra hadde åpenbart fortsatt sans for eldre menn.

For fire år siden hadde John vært en junior-minister, og han behersket allerede kunsten å smøre og olje seg vei i korridorene og blant menneskene i Westminster. Han hadde en usedvanlig evne til å manipulere folk, si de riktige tingene på de riktige tidspunktene, smigre dem i akkurat passe store doser, så ingen kunne beskylde ham for å slikke noen oppetter ryggen. Det hjalp at han hadde et Hollywood-smil, kunne trollbinde folk med ord og så vanvittig flott ut i dress. Kvinner elsket ham, og menn likte ham, selv de i partiet som misunte ham. Det var som om alt han rørte ved, ble til gull, når det gjaldt både livet og forretningene. Han var ustoppelig, en politisk superhelt. Da den siste regjeringskabalen ble lagt, var John blitt utnevnt til familieminister. Med både sine egne foreldre og svigerforeldrene i ryggen til enhver tid var John F. Mayhew en perfekt eksponent for soliditet og familieverdier. Nå for tiden var det andre som ryddet vei for ham. Og gjett om de sto på!

«Jeg kunne godt ha klart meg uten dette i dag,» sa John idet han og Sophie kjørte forbi køen utenfor cricketklubben i Cherlgrove, der han skulle møte og snakke med folk i valgkretsen på tomannshånd. Han mislikte å blande seg med Gud og hvermann, men det var et nødvendig onde, og han hadde klart å unngå disse arrangementene i nesten to måneder. Et sjeldent hull i ukeplanen hans hadde måttet fylles, og da kunne han like godt benytte anledningen til å kjøpe seg en masse velvilje, hadde Len Spinks sagt.

Han visste at flesteparten av de ventende velgerne kom til å kjase i vei om det planlagte boligfeltet her, og at en del av en liten park ville gå tapt i forbindelse med en utvidelse av veien. Han insisterte nemlig alltid på at folk på forhånd meldte fra om disse samtalene og oppga hva de ønsket å konsultere ham om. Sophie tok seg av mesteparten av denne korrespondansen, selv om John F. offisielt holdt fast ved at han gjorde det selv. Hun hadde til og med perfeksjonert signaturen hans. John F. foretrakk det spennende livet i Westminster og å spille med de beste kortene. Han betraktet alle Cherlgrove-sakene som toere og treere i kortstokken – nødvendige for å kunne spille, men irriterende å få.

Det var en vakker solskinnsdag, ingen bris, mild temperatur – en perfekt golfdag, med andre ord. Så snart John hadde gjort seg ferdig her, ville han sette kursen for banen sammen med Sophies far og kameratene fra «Gamle Løver», alle iført Pringle-gensere. Det var bare så fortærende at det fine været også hadde lokket alle ut for å dele misnøyen sin med ham – alle håpet at han ville gå med på å treffe dem selv om de ikke hadde gjort noen avtale på forhånd (det kunne de innbille seg!). Hadde de ikke noe bedre å gjøre enn å skravle om trafikk? tenkte han irritert.

«La oss bare gi dem en masse løfter og komme oss ut herfra,» sa John mens de parkerte. «Jeg skal finne ut av det og komme tilbake til deg, er det vi svarer i dag, ok, Sophie?»

I motsetning til ektemannen likte Sophie å treffe lokalbefolkningen, og det ga henne ekstra energi å vite at John stolte fullt og helt på henne og ikke nølte med å gi henne ansvaret for denne delen av arbeidet, noe hun utførte så bra hun bare kunne. Men disse møtene med velgere fikk frem det verste i John og gjorde det veldig synlig at han var mer opptatt av ambisjonene sine enn av mennesker; han satte seg selv foran andre. Han gikk alltid inn for å vinne og var grundig lært opp til å feie all opposisjon av veien med nådeløs hastighet. Den perfekte mann, ville de ha sagt på St. Bathsheba.

Av og til lurte hun på om han ville ha vært like familiekjær hvis familien ikke hadde vært så avgjørende for at han skulle lykkes. Både faren og svigerfaren ga store bidrag til det konservative partiet. Ektemennene til Sophies søstre var nyttige forretningsforbindelser, Johns eldste bror arbeidet på kontoret hans i London, mens den midterste broren var advokaten hans. Andres familier var langt mindre viktige for ham. At han ønsket å stanse byggingen av det nye boligfeltet (med rimelige boliger til familier som trengte det), var utelukkende av egeninteresse, for det skulle bygges i det grønne beltet som lå inntil Park Court. Heldigvis gjorde det det mulig for ham å skape en masse blest om det av personlige grunner, samtidig som han fremsto som en som forsvarte beboernes interesser.

«God morgen, Mr. Mayhew,» sa noen kvinner idet han gikk forbi dem og inn på klubben med den viktig utseende dokumentmappen under armen.

«Morn, alle sammen,» kvitret han tilbake og blottet de kvitthvite tennene.

«God morgen, Mrs. Mayhew.» De sa det høflig, men uten den flørtende blafringen med øyenvippene.

«God morgen.» Sophies smil var mindre og uendelig mye mer oppriktig, men størrelse bedrar, som på så mange områder i livet.

Damen som drev klubben, hadde som alltid sørget for at et brett med te og kjeks sto klart til dem. John gned hendene tilfreds mot hverandre.

«Du lager alltid den beste teen, Mrs. Farley,» sa han, og Mrs. Farley struttet av stolthet over komplimenten. Mrs. Farley serverte alltid John før Sophie. Mrs. Farley så knapt på henne.

«Ok, skal vi komme i gang?» sa John etter en rask slurk av teen. En litt røft utseende kvinne var først i køen. Hun kom inn med en rødkinnet liten gutt på armen, og de så at en liten hær av andre sto klare bak henne.

«Å gud, det er Mrs. Sillycow,» hveste John til Sophie med sammenbitte tenner. «Ah, Mrs. Sillitoe, kom inn og sitt ned. Forrige gang du var her, var du bekymret over at noe av grøntområdet måtte vike for en bredere vei, så vidt jeg husker?»

Det avvæpnet henne litt at han husket det.

«Eh, ja, det stemmer. Sist du var her, sa du at du skulle gjøre ditt beste for å hindre at det skjedde, men så vidt vi kan se, kommer det til å gjennomføres.»

«Jeg har snakket med byrådet,» svarte John og tappet med fingeren mot bordplaten, noe som var et tegn til Sophie om at hun måtte komme ham til unnsetning.

«Du har et notat her i boken din, John. Det skal holdes et møte i rådhuset neste uke der beboerne kan lufte bekymringene sine.»

«Ja, de gjorde møtet åpent for at alle skulle få ta del i det. Jeg forsikret meg om det,» svarte John og tok æren for e-posten Sophie hadde skrevet i hans navn.

«Det kommer ikke til å hjelpe det spøtt,» sa en av kvinnene i gruppen bak Mrs. Sillitoe. «De hører, men de lytter ikke.»

Sophie skriblet noe på blokken sin og skjøv den innenfor Johns synsfelt.

Blikket hans feide over ordene og vurderte dem kjapt. «Du bør gå på møt…»

«Men det er helt unødvendig å utvide den veien,» avbrøt Mrs. Sillitoe ham. En kardinalsynd, for det var det verste John visste.

«Jeg er redd de sier at de må gjøre det,» svarte han, og Sophie hørte den ørlille forandringen i tonen hans. Det var knapt hørbart, men hun oppfattet irritasjonen hans. «Slik det er i dag, er ikke barna som går på Cherlgrove barneskole, trygge i trafikken. Rådet har bedt folk komme på møtet så de kan få forklart dem dette. De vil bare ta en tynn stripe av plenen. Det er en liten pris å betale for barns liv, synes du ikke? Det er ingen annen måte å gjøre det på. Stol på meg, miss Sillitoe, jeg har gjort hjemmeleksen min grundig når det gjelder denne saken.»

Det hadde han overhodet ikke. Det var Sophie som hadde innhentet informasjon og fartet rundt for å snakke med de ulike instansene, og det hadde vært en slitsom affære, for byrådslederen i Cherlgrove var en rødmusset kvinnehater som ville ha passet bedre i en kjønnsdiskriminerende komiserie fra syttitallet enn som en byråkrat som skulle foreta en objektiv analyse.

Gløden var forsvunnet fra Mrs. Sillitoes stemme da hun fortsatte: «Jeg hørte at de etter hvert kom til å ta resten av parken også. Bruke noe til veien og så bygge på resten.»

Sophie skrev: Gammelt rykte. Ikke riktig. Grunnen uegnet til bygg.

«Det er et veldig gammelt rykte som overhodet ikke har rot i virkeligheten,» sa John. «Ikke i det hele tatt. Tomten er ikke egnet til å bygge hus på.»

«Rådet gjør hva det vil når det vil det,» sa en kvinne som stakk hodet frem bak Carol Sillitoe. «Det har ingen hensikt å gå på de jævla møtene deres. De lirer bare av seg en masse sludder.» Flere mumlet bekreftende og nikket.

«Jeg ville ikke gjøre jobben min om jeg ikke oppmuntret dere til å benytte den muligheten et offentlig møte gir dere. Jo flere spørsmål dere stiller, desto flere svar får dere,» sa John. «Gå dit, og om dere ikke liker det de forteller dere, så send meg en e-post med det samme. Jeg vil så gjerne stille på det møtet sammen med dere.» Han snudde seg mot Sophie. «Prøvde du å flytte på avtalene mine så jeg kunne bli med?»

«Du har et møte med statsministeren, John. Det lar seg ikke gjøre.»

«Å, pokker,» sa John. «Av og til skulle jeg ønske at jeg kunne være to steder samtidig.»

«Ok, så drar vi dit, da,» sa Carol Sillitoe.

«Bra. Takk for at du kom, og vær så snill … du vet hvor jeg er hvis du trenger mer hjelp. Ring, send en e-post, jeg svarer alltid,» sa John og reiste seg opp og rakte frem hånden. Han var en mester til å bli kvitt folk.

«Du er fantastisk,» sa han til Sophie etter at hun hadde hjulpet ham med å roe ned flere som klaget over planene for grøntområdet, en røslig mann som ville henge en bussjåfør fordi han ikke ville akseptere en skotsk tipundseddel, og tre mennesker som hadde innvendinger mot det planlagte boligfeltet. Bakerst i køen sto en student som ba om tillatelse til å bruke John i en oppgave han måtte skrive om en innflytelsesrik moderne politiker.

«Absolutt,» sa John og slo ut med hendene, oppriktig stolt der han sto og kjente solen varme egoet. «Vi kan kanskje ta deg med ned til Westminster på besøk. Legg igjen opplysningene dine hos assistenten min, Rebecca. Her har du nummeret hennes.» Han trakk opp et visittkort fra jakkelommen.

Det var første gang Sophie hadde hørt R-ordet.

Hun spurte ham om det i bilen, hvem Rebecca var.

«Jeg har nevnt henne, har jeg ikke det?» sa John, overrasket over at hun spurte. «Hun begynte for … en måned siden, tror jeg. Tar seg av arkivering og lager te og sånt. Så langt fungerer det greit.»

Nei, han hadde definitivt ikke nevnt henne.

«Hvorfor trenger du enda en assistent?» spurte Sophie. Halve skuespillerlisten fra Ben Hur jobbet for ham allerede.

«Fordi Rupert går i luften hver gang jeg vil ha noe å drikke, og han synes det er under hans verdighet å skulle sette på vannkjelen for meg. Så jeg trengte en som kunne gjøre alle slags småting for meg. Det kunne være en mann eller en kvinne, men tilfeldigvis var det Rebecca som dukket opp først. Hun har nettopp gjort seg ferdig med studiene og ønsker å kjenne på livet i Whitehall i noen måneder. Og hun lager en veldig god americano og er rå til å arkivere ting. Har vi et problem her?»

En litt skjør tone hadde sneket seg inn i stemmen hans, så hun nevnte ikke at etter episoden med Gråtepiken hadde han sagt til henne at han bare ville ansette mannlige assistenter så han ikke ble offer for noe lignende igjen.

«Nei.» Hva annet kunne hun si?
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